Пояснительная записка

к  рабочей программе по английскому языку для 8 класса.


Нормативные документы и материалы, на основе которых составлена Рабочая программа: 

- Федеральный закон № 273 от 29.12.2012г. «Об образовании в Российской Федерации»;

- Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования, утвержденный приказом Минобрнауки России № 1897 от 17.12.2010 г. (с изменениями и дополнениями);

- Основная образовательная программа основного общего образования МКОУ «Ребрихинская СОШ»; 

- годовой календарный учебный график школы на текущий учебный год;

- учебный план школы на текущий учебный год;

- примерная программа по учебному предмету;

-
 -
 авторская рабочая программа по учебному предмету. авторской рабочей программы «Английский язык».5-9 классы: учебно-методическое пособие/ О.А. Афанасьева, И.В. Михеева, Н.В. Языкова, Е.А. Колесникова.- М.: Дрофа,2013.112с.-(Rainbow English);

- Федеральный перечень учебников, рекомендуемых к использованию при реализации образовательных программ начального общего, основного общего, среднего общего образования, утвержденный приказом Минобрнауки России № 253 от 31.03.2014г. (с изменениями и дополнениями);

 -  Положение о Рабочей программе школы, утвержденное приказом № 120 от 19.05.2016 года.


На изучение учебного материала в авторской программе отводится 105 часов. Данная Рабочая  программа рассчитана на  34  учебные  недели, 102 часа из расчета 3 часа в неделю. Поэтому 3 часа в рабочей программе уплотнены. 
Форма организации образовательного процесса: классно-урочная система (дистанционное (удалённое) обучение).
Обучение детей с ограниченными возможностей здоровья ведётся с учётом  их индивидуальных особенностей и с учётом  рекомендаций ПМПК и ИПРА.
   В процессе обучения английскому языку в 8 классе по курсу  «Rainbow English» реализуются следующие цели:


–развивается коммуникативная компетенция в совокупности её составляющих - речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной, а именно:


–развиваются сформированные на базе начальной школы коммуникативные умения в говорении, аудировании, чтении, письме с тем, чтобы школьники достигли общеевропейского допорогового уровня обученности (речевая компетенция);
–накапливаются новые языковые средства, обеспечивающие возможность общаться на темы, предусмотренные стандартом и примерной программой для данного этапа школьного образования (языковая компетенция);

 –приобщение учащихся к культуре, традициям и реалиям стран/страны изучаемого иностранного языка в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам учащихся 10-15 лет, соответствующих их психологическим особенностям;

–формирование умения представлять свою страну, ее культуру в условиях иноязычного межкультурного общения (социокультурная компетенция);

–развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации за счет перефраза, использование синонимов, жестов, мимики (компенсаторная компетенция);
–дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений; ознакомление с доступными учащимся способами и приемами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий (учебно-познавательная компетенция);

–углубляется понимание учащимися важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации; воспитание качеств гражданина, патриота; развитие национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного отношения к проявлениям иной культуры.

Основные принципы учебного курса.

Во всех учебниках серии «Rainbow English» реализуется личностно-деятельностный, коммуникативно-когнитивный подход к обучению английскому языку. В качестве основных характеристик/принципов учебного курса «Rainbow English» авторы выделяют следующие:

1) Приоритет коммуникативной цели в обучении английскому языку, понимаемый как направленность на достижение школьниками минимально достаточного уровня коммуникативной компетенции. Названный уровень должен обеспечить готовность и способность школьников к общению на английском языке в устной и письменной формах в пределах, установленных стандартом по иностранному языку для данного этапа. В процессе достижения коммуникативной цели реализуются воспитательные, развивающие и общеобразовательные функции иностранного языка как предмета. 


Коммуникативная направленность курса проявляется в постановке целей, отборе содержания, в выборе приемов обучения и в организации речевой деятельности учащихся. Отбор тематики для устного и письменного общения и языкового материала осуществляется исходя из его коммуникативной ценности, воспитательной значимости, соответствия жизненному опыту и интересам учащихся согласно их возрасту. Задания для обучения устной речи, чтению и письму формулируются так, чтобы в их выполнении был коммуникативный смысл и был виден выход в реальное общение. 

2) Соблюдение деятельностного характера обучения иностранному языку. В организации речевой деятельности на уроках английского языка соблюдается равновесие между деятельностью, организованной на непроизвольной и произвольной основе. Всюду, где возможно, условия реального общения моделируются в ролевой игре и проектной деятельности, чтобы максимально использовать механизмы непроизвольного запоминания. 


Работа по овладению языковыми средствами тесно связана с их использованием в речевых действиях, выполняемых учащимися при решении конкретных коммуникативных задач. При этом используются разные формы работы (индивидуальные, парные) как способы подготовки к условиям реального общения. Создаются условия для развития индивидуальных способностей учащихся в процессе их коллективного  взаимодействия, помогающего создавать на уроке атмосферу взаимопонимания и сотрудничества. Это способствует развитию самостоятельности, умения работать с партнером / партнерами, умения быть членом команды при решении различного рода учебных и познавательных задач. 

3) Личностно-ориентированный характер обучения, который проявляется в осознании школьниками их собственного участия в образовательном процессе как субъектов обучения; в постановке целей обучения, соответствующих реальным потребностям учеников; в отборе содержания, отвечающего интересам и уровню психофизиологического и нравственного развития учащихся данного возраста; в осознании учащимися их причастности к событиям, происходящим в мире; в формировании умения высказать свою точку зрения; в развитии умения побуждать партнеров по общению к позитивным решениям и действиям.


Это в том числе достигается за счет разнообразия заданий в учебнике и рабочей тетради, их дифференциации по характеру и по степени трудности, что позволяет учителю учитывать различие речевых потребностей и способностей учащихся, регулируя темп и качество овладения материалом, а также индивидуальную посильную учебную нагрузку учащихся. 

4) Сбалансированное обучение устным и письменным формам общения, поскольку более прочное и гибкое владение материалом достигается при параллельном, взаимосвязанном обучении всем видам речевой деятельности. Важно, что данный принцип реализуется с первого года обучения. 

5) Учет опыта учащихся в родном языке и развитие их когнитивных способностей. Это подразумевает познавательную активность учащихся по отношению к явлениям родного и английского языка, сравнение и сопоставление двух языков на разных уровнях: языковом, речевом, социокультурном. 

6) Широкое использование эффективных современных технологий обучения, позволяющих интенсифицировать учебный процесс и сделать его более увлекательным и эффективным: различных методов, приемов и средств обучения, речевых и познавательных игр, создание благоприятного психологического климата, располагающего к общению, использование соответствующего иллюстративного и аудиоматериала, а также индивидуальных и групповых проектов. 

7) Социокультурная направленность процесса обучения английскому языку, предполагающая широкое привлечение лингвострановедческих материалов, которые дают учащимся возможность лучше овладеть английским языком через знакомство с бытом, культурой, реалиями, ценностными ориентирами людей, для которых английский язык является родным. Курс «Rainbow English» содержит много интересных подлинных деталей и фактов, которые делают его живым и реалистичным.

Форма организации образовательного процесса: классно-урочная система.

Обучение детей с ограниченными возможностями здоровья и детей-инвалидов осуществляется с учетом их индивидуальных особенностей.

При реализации рабочей программы предусмотрены виды учебной деятельности, характеристика которых рекомендована авторской программой.
Содержание учебного предмета
Раздел№1. Unit 1. Sport and Outdoor Activities. Спорт.
Летние каникулы. Виды спорта. Популярные в Великобритании виды спорта. Олимпийские игры. Параолимпийские игры. Урок физкультуры. Тренерская карьера Татьяны Тарасовой. Бокс.
Раздел №2. Unit 2. Performing Arts: Theatre. Искусство. Театр.

Изобразительное искусство. Театральное искусство. Одаренные дети. Популярные развлечения. Поход в театр. Творчество Уильяма Шекспира. Английский театр. Кукольный театр. Театр пантомимы. Музыка Петра Ильича Чайковского.
Раздел №3. Unit 3. Performing Arts: Cinema. Искусство. Кино.

Кино. Чарли Чаплин. Современны
й кинотеатр. Поход в кинотеатр. Любимые фильмы. Мультфильмы.

Раздел №4. Unit 4. The Whole World Knows Them. Выдающиеся люди мира.

Выдающиеся люди. Знаменитые художники и писатели. Важные события в мировой истории. Исаак Ньютон. Екатерина Великая. Михаил Ломоносов. Бенджамин Франклин. Примеры для подражания. Королева Виктория. Елизавета II. Стив Джобс. Конфуций. Мать Тереза.

                                                Тематический план
	Номер раздела
	Наименование раздела
	Продолжитель​ность изучения раздела в часах

	Раздел №1:
	Спорт.
	25

	Раздел №2
	Искусство. Театр.
	25

	Раздел №3
	Искусство. Кино.
	25

	Раздел №4
	Выдающиеся люди мира.
	27

	ИТОГО
	102


Итого:102ч. 

Планируемые результаты освоения предмета
В результате изучения английского языка ученик должен
Знать/понимать:
основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);

особенности структуры простых и сложных предложений изучаемого иностранного языка; интонацию различных коммуникативных типов предложений;

признаки изученных грамматических явлений (видо-временных форм глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов);

основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная оценочная лексика), принятые в стране изучаемого языка;

роль владения иностранными языками в современном мире, особенности образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходство и различия в традициях своей страны и стран изучаемого языка;
Уметь/Говорение
начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;

расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;

рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о своей стране и стране изучаемого языка;

делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей;

использовать перифраз, синонимичные средства в процессе устного общения;
Аудирование
понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных прагматических текстов (прогноз погоды, программы теле/радио передач, объявления на вокзале/в аэропорту) и выделять для себя значимую информацию;

понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь определить тему текста, выделить главные факты в тексте, опуская второстепенные;

использовать переспрос, просьбу повторить;
Чтение
ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по заголовку;

читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием основного содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста);

читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;

читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации;

Письменная речь
заполнять анкеты и формуляры;

писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать адресата о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка.
Использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни для:
социальной адаптации; достижения взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах;

создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира, осознания места и роли родного и изучаемого иностранного языка в этом мире;

приобщения к ценностям мировой культуры как через иноязычные источники информации, в том числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках, молодежных форумах; 

ознакомления представителей других стран с культурой своего народа; осознания себя гражданином своей страны и мира.
Учебно-познавательная и компенсаторная компетенции.
Наряду с умениями, сформированными в предыдущие годы в процессе обучения, школьники овладевают следующими умениями и навыками:

- пользоваться такими приемами мыслительной деятельности, как обобщение и систематизация;

- выделять и фиксировать основное содержание прочитанных или прослушанных сообщений;

- критически оценивать воспринимаемую информацию;

- использовать вербальные (перефраз, синонимы, антонимы) и невербальные (жесты и мимику) средства в процессе создания собственных высказываний;

- использовать также языковую и контекстуальную догадку, умение прогнозирования в процессе восприятия речи на слух и при чтении;

- осуществлять самоконтроль с помощью специального блока проверочных заданий учебника (Progress Check), снабженных школой оценивания;

- участвовать в проектной деятельности (в том числе межпредметного характера), планируя и осуществляя ее индивидуально и в группе;

- самостоятельно поддерживать уровень владения английским языком, а при желании и углублять его, пользуясь различными техническими средствами (аудио, видео, компьютер), а также печатными и электронными источниками, в том числе справочниками и словарями.
Формы контроля уровня достижений учащихся и критерии оценки.
В качестве видов контроля выделяются:

текущий, 

промежуточный, 

Текущий контроль проводится на каждом занятии при выполнении подготовительных и речевых упражнений. Объектами контроля могут быть как виды речевой деятельности, так и лексические и грамматические навыки школьников.

Промежуточный контроль осуществлять самоконтроль с помощью специального блока проверочных заданий учебника (Test Yourself), имеющимся в конце каждого из четырех разделов учебника.

Выполнение тестовых заданий оценивается по следующей схеме:выполнено 

65% работы – «3», 80%
 - «4», 95-100% - «5»
Чтение и понимание иноязычных текстов
Основным показателем успешности овладения чтением является степень извле​чения информации из прочитанного тек​ста. В жизни мы читаем тексты с разными задачами по извлечению информации. В связи с этим различают виды чтения с такими речевыми задачами как понимание основного содержания и основных фактов, содержащихся в тексте, полное понимание имеющейся в тексте информации и, наконец, нахождение в тексте или ряде текстов нужной нам или задан​ной информации. Поскольку практиче​ской целью изучения иностранного языка является овладение общением на изучае​мом языке, то учащийся должен овладеть всеми видами чтения, различающимися по степени извлечения информации из текста: чтением с пониманием основного содержания читаемого (обычно в методи​ке его называют ознакомительным), чте​нием с полным пониманием содержания, включая детали (изучающее  чтение) и чтением с извлечением нужной либо ин​тересующей читателя информации (про​смотровое). Совершенно очевидно, что проверку умений, связанных с каждым из перечисленных видов чтения, необходимо проводить отдельно.
Чтение с пониманием основного содер​жания прочитанного (ознакомительное)
Оценка «5» ставится учащемуся, если он понял основное содержание оригиналь​ного текста1, может выделить основную мысль, определить основные факты, уме​ет догадываться о значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразо​вательным элементам, либо по сходству с родным языком. Скорость чтения иноя​зычного текста может быть несколько замедленной по сравнению с той, с кото​рой ученик читает на родном языке. За​метим, что скорость чтения на родном языке у учащихся разная.
Оценка «4» ставится ученику, если он понял основное содержание оригиналь​ного текста, может выделить основную мысль, определить отдельные факты. Од​нако у него недостаточно развита языко​вая догадка, и он затрудняется в понима​нии некоторых незнакомых слов, он вы​нужден чаще обращаться к словарю, а темп чтения более замедленен.
Оценка «3» ставится школьнику, кото​рый не совсем точно понял основное содержание прочитанного, умеет выде​лить в тексте только небольшое количес​тво фактов, совсем не развита языковая догадка.
Оценка «2» выставляется ученику в том случае, если он не понял текст или понял содержание текста неправильно, не ори​ентируется в тексте при поиске опреде​ленных фактов, не умеет семантизировать незнакомую лексику.
Чтение с полным пониманием содержания (изучающее)
Оценка «5» ставится ученику, когда он полностью понял несложный оригиналь​ный текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из туристического проспекта). Он использо​вал при этом все известные приемы, на​правленные на понимание читаемого (смысловую догадку, анализ).
Оценка «4» выставляется учащемуся, если он полностью понял текст, но многократ​но обращался к словарю.
Оценка «3» ставится, если ученик понял текст не полностью, не владеет приемами его смысловой переработки.
Оценка «2» ставится в том случае, когда текст учеником не понят. Он с трудом может найти незнакомые слова в словаре.
Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое)
Оценка «5» ставится ученику, если он может достаточно быстро просмотреть несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашива​емую информацию.
Оценка «4» ставится ученику при доста​точно быстром просмотре текста, но при этом он находит только примерно 2/3 за​данной информации.
Оценка «3» выставляется, если ученик находит в данном тексте (или данных текстах) примерно 1/3 заданной инфор​мации.
Оценка «2» выставляется в том случае, если ученик практически не ориентирует​ся в тексте.
Понимание речи на слух
Основной речевой задачей при понима​нии звучащих текстов на слух является извлечение основной или заданной уче​нику информации.
Оценка «5» ставится ученику, который понял основные факты, сумел выделить отдельную, значимую для себя информа​цию (например, из прогноза погоды, объ​явления, программы радио и телепере​дач), догадался о значении части незнако​мых слов по контексту, сумел использо​вать информацию для решения постав​ленной задачи (например найти ту или иную радиопередачу).
Оценка «4» ставится ученику, который понял не все основные факты. При реше​нии коммуникативной задачи он исполь​зовал только 2/3 информации.
Оценка «3» свидетельствует, что ученик понял только 50 % текста. Отдельные факты понял неправильно. Не сумел пол​ностью решить поставленную перед ним коммуникативную задачу.
Оценка «2» ставится, если ученик понял менее 50 % текста и выделил из него менее половины основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую задачу.
Говорение
Говорение в реальной жизни выступает в двух формах общения: в виде связных высказываний типа описания или расска​за и в виде участия в беседе с партнером.

Выдвижение овладения общением в ка​честве практической задачи требует по​этому, чтобы учащийся выявил свою спо​собность, как в продуцировании связных высказываний, так и в умелом участии в беседе с партнером. При оценивании связ​ных высказываний или участия в беседе учащихся многие учителя обращают ос​новное внимание на ошибки лексическо​го, грамматического характера и выстав​ляют отметки, исходя только исключи​тельно из количества ошибок. Подобный подход вряд ли можно назвать правиль​ным. 

Во-первых, важными показателями рассказа или описания являются соответ​ствия темы, полнота изложения, разнооб​разие языковых средств, а в ходе бесе​ды — понимание партнера, правильное реагирование на реплики партнера, раз​нообразие своих реплик. Только при со​блюдении этих условий речевой деятель​ности можно говорить о реальном обще​нии. Поэтому все эти моменты должны учитываться, прежде всего, при оценке речевых произведений школьников.

Во-вторых, ошибки бывают разными. Одни из них нарушают общение, т. е. ведут к непониманию. Другие же, хотя и свиде​тельствуют о нарушениях нормы, но не нарушают понимания. Последние можно рассматривать как оговорки.

В связи с этим основными критериями оценки умений говорения следует счи​тать: 

-соответствие теме, 

-достаточный объ​ем высказывания,

- разнообразие языковых средств и т. п.,

а ошибки целесообразно рассматривать как дополнительный кри​терий.
Высказывание в форме рассказа, описания
Оценка «5» ставится ученику, если он в целом справился с поставленными рече​выми задачами. Его высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон используемых языковых средств достаточно широк. Языковые средства были правильно употреблены, практиче​ски отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они были незначи​тельны. Объем высказывания соответство​вал тому, что задано программой на дан​ном году обучения. Наблюдалась легкость речи и достаточно правильное произно​шение. Речь ученика была эмоционально окрашена, в ней имели место не только передача отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения собственного мнения.
Оценка «4» выставляется учащемуся, если он в целом справился с поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связанным и последовательным. Использовался довольно большой объем языковых средств, которые были употреб​лены правильно. Однако были сделаны отдельные ошибки, нарушающие комму​никацию. Темп речи был несколько за​медлен. Отмечалось произношение, стра​дающее сильным влиянием родного язы​ка. Речь была недостаточно эмоциональ​но окрашена. Элементы оценки имели место, но в большей степени высказыва​ние содержало информацию и отражало конкретные факты.
Оценка «3» ставится ученику, если он сумел в основном решить поставленную речевую задачу, но диапазон языковых средств был ограничен, объем высказыва​ния не достигал нормы. Ученик допускал языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась последовательность высказы​вания. Практически отсутствовали эле​менты оценки и выражения собственного мнения. Речь не была эмоционально ок​рашенной. Темп речи был за​медленным.
Оценка «2» ставится ученику, если он только частично справился с решением коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по объему (не соответ​ствовало требованиям программы). Наб​людалась узость вокабуляра. Отсутствова​ли элементы собственной оценки. Уча​щийся допускал большое количество оши​бок, как языковых, так и фонетических. Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало непонимание между речевыми партнерами.
Участие в беседе
При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также как и при оценивании связных высказываний явля​ется речевое качество и умение справить​ся с речевой задачей, т. е. понять партне​ра и реагировать правильно на его репли​ки, умение поддержать беседу на опреде​ленную тему. Диапазон используемых язы​ковых средств, в данном случае, предостав​ляется учащемуся.
Оценка «5» ставится ученику, который сумел решить речевую задачу, правильно употребив при этом языковые средства. В ходе диалога умело использовал реплики, в речи отсутствовали ошибки, нарушаю​щие коммуникацию.
Оценка «4» ставится учащемуся, кото​рый решил речевую задачу, но произно​симые в ходе диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи были паузы, связанные с поиском средств выражения нужного значения. Практически отсут​ствовали ошибки, нарушающие коммуни​кацию.
Оценка «3» выставляется ученику, если он решил речевую задачу не полностью. Некоторые реплики партнера вызывали у него затруднения. Наблюдались паузы, мешающие речевому общению.
Оценка «2» выставляется, если учащий​ся не справился с решением речевой зада​чи. Затруднялся ответить на побуждаю​щие к говорению реплики партнера. Ком​муникация не состоялась.
Оценивание письменной речи учащихся
Оценка «5» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления текста, очень незначительное количество орфографических и лексико-грамматических погрешностей. Логичное и последовательное изложение материала с делением текста на абзацы. Правильное использование различных средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Учащийся показал знание большого запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При использовании более сложных конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. Почти нет орфографических ошибок.  Соблюдается деление текста на предложения. Имеющиеся неточности не мешают пониманию текста.
Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том числе выходящих за базовый уровень,  препятствуют пониманию. Мысли изложены в основном логично. Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате письма. Учащийся использовал достаточный объем лексики, допуская отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, но эффективно и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе имеется ряд грамматических ошибок, не препятствующих пониманию текста. Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста. 
Оценка «3» Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию текста. Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Много ошибок в формате письма. Учащийся использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного языка. В работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют понимание текста. Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из них могут приводить к непониманию текста.
Оценка «2» Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении высказывания. Не используются средства передачи логической связи между частями текста. Формат письма не соблюдается. Учащийся не смог правильно использовать свой лексический запас для выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом слов. Грамматические правила не соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются.
Учебно - методическое обеспечение.
Рабочая программа ориентирована на использование учебника:

Английский язык : 8 класс в 2 ч. Ч. 1 :учебник / О.В.Афанасьева, И. В. Михеева, К. М. Баранова. – 7-е изд., испр. – М. : Дрофа, 2019. – 120 с. : ил. – (Российский учебник: Rainbow English).

Английский язык : 8 класс в 2 ч. Ч. 2 :учебник / О.В.Афанасьева, И. В. Михеева, К. М. Баранова. – 7-е изд., испр. – М. : Дрофа, 2019. – 120 с. : ил. – (Российский учебник: Rainbow English).

Рабочая программа. Английский язык. 5-9 классы : учебно-методическое пособие / О.В.Афанасьева, И. В. Михеева, Н. В. Языкова, Е. А. Колесникова. – М. : Дрофа, 2013. – 112 с. – (Rainbow English).


Аудиоприложение к учебнику.

Материально-техническое обеспечение:
-компьютер;

-экспозиционный экран.

Дидактическое обеспечение учебного процесса наряду с учебной литературой включает:

-учебные материалы иллюстративного характера (опорные схемы, грамматические таблицы и др.)

